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100m Dash
Aerial Warfare (2P)
Aero Engine
Air Blast
Air Circus
Airway
Angels vs. Demons
Animal Contest (2P)
Animal Pool
Ant & Bee
Arena (2P)
Arrow Target
Awake Baby
Awful Rushing (2P)
Baby Arms
Bake Pancakes
Baking Fun
Ball Center
Ball Clash
Ball Mania
Ball Slider
Ball Win
Balloon Man
Basketball
Beat the Bird
Big Racing
Billiard (2P)
Bingo
Bingo Zap
Bird Hunter
Birdie Nest
Birds Protect
Block Flying
Block Out
Block Panic
Blocks World (2P)
Blox World
Bolt Fighter
Bomb Fish
Bomb Hero
Bounce
Brains Diamonds
Brick Bounce
Bubble (2P)
Bubble Blaster
Bubble Factory
Bubbly Challenge
Bug’s War (2P)
Build up Road
Bump Car
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Burbles (2P)
Burrow Explorer (2P)
Canyon Raider
Cash In
Catch the Egg
Challenge 100
Clear Water
Climbing (2P)
Closed Shell
Clowning Hit
Coast Guard (2P)
Code Eagle
Colony
Colour Mission
Conquer South Pole
Crazy Garden
Crazy Hit
Crazy Nursery
Cross-Country
Crystal Ball (2P)
Crystal Clear
Dada (2P)
Danger Bridge (2P)
Dangerous Zone
Dart
Dart Champion
Defence Base
Defender
Deformable (2P)
Delivery Man
Delta Fighter
Diamond Collector
Down to 100
Dragon Fire
Dream Bubble
Dump Lorry Race
Egg Contest (2P)
Elf Fantasy
Elfland
Escape
Excel Racing
Explorer
Fairy’s Treasure (2P)
Falling Blocks (2P)
Fancy Match
Fantastic Farm
Farm Pinball
Fast Race
Final Escape
Final Path

Find the Way
Fire Fighter
Fireballs
Firebase (2P)
Firefight Bro.
Fish Adventure
Fish Catcher
Fish Prince
Fish Quiz
Fish War (2P)
Fishing
Five Days (2P)
Flame Beetles
Fling Ball (2P)
Flying
Flying Ball
Football Kid
Fossick Underground
Freak Number
Fruit
Fruit Fall
Fruit Killer
Fruit Rotation
Fun Craw
Future Tank (2P)
Gallagant (2P)
Garden Maze
Garden War (2P)
Garden Weeder
Gear Race
Gem Mystery
Ghost Buster
Go Bang
Go Soccer
Gold Digger (2P)
Golden Arrow
Golden Bird (2P)
Golf 
Goodhand (2P)
GP Race
Grass Cutter
Grass Yard
Hallihoo (2P)
Hamster Fighter
Happy Diamond
Happy Farm
Happy Mice
Hard Win
Hexapod War
Hide and Seek
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Find the Way
Fire Fighter
Fireballs
Firebase (2P)
Firefight Bro.
Fish Adventure
Fish Catcher
Fish Prince
Fish Quiz
Fish War (2P)
Fishing
Five Days (2P)
Flame Beetles
Fling Ball (2P)
Flying
Flying Ball
Football Kid
Fossick Underground
Freak Number
Fruit
Fruit Fall
Fruit Killer
Fruit Rotation
Fun Craw
Future Tank (2P)
Gallagant (2P)
Garden Maze
Garden War (2P)
Garden Weeder
Gear Race
Gem Mystery
Ghost Buster
Go Bang
Go Soccer
Gold Digger (2P)
Golden Arrow
Golden Bird (2P)
Golf 
Goodhand (2P)
GP Race
Grass Cutter
Grass Yard
Hallihoo (2P)
Hamster Fighter
Happy Diamond
Happy Farm
Happy Mice
Hard Win
Hexapod War
Hide and Seek
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High Score
Homeland Defence
Hot Racing
Hunting Madness
Hurry Up
Ice Ocean (2P)
Igloo Land
Imp and Cubes
Insect Chase
Jewel Fall
Jewel Master
Jewel Quest
Juggle
Jumper
Jumping Ball
Jumping Kid (2P)
Keep Balance
Labyrinth (2P)
Last Cabra
Let’s Go
Lightning (2P)
Line up
Little Plane
Lonely Island
Loop Tennis
Lucky Lawn Mower
Lunarian (2P)
Mad Xmas (2P)
Magic Ball
Magic Bubble
Magic Diamond
Magic Egg (2P)
Magic Jony (2P)
Manic Troll
Matching Tiles
Mini Golf
Mister Easter
Monkey N Fox
Monsters
Morra
Motoboat (2P)
Motor Rally
Move Fun
Moving Blocks
Mr.Mosquito
Mr.Onion
Mr.Runner
Mystic Totem
Night Wings
North Salvation

Nut Cracky (2P)
Ocean Quest
Ogreish Flower
Open Land
Paint Master
Pair Memo
Pair Up
Panzer Fly Car
Patch Up
Path Finder
Peg Sweeper 
Pet Shop 
Pile the Box
Pinball Gates
Pinball Track
Ping Pong
Police vs Thief (2P)
Pong Pong (2P)
Pool Pro
Pool Quiz
Pop Ball
Push the Ball
Push the Box
Puzzle Park
Puzzle Pop
Puzzle Quest
Quick Move
Quick Win
Rabbit’s Defence
Rainbow
Resistant (2P)
Right Spot
Risker
Road Bumper
Road Star
Road Worker
Robot (2P)
Run Challenge
Runner Car
Runway Paint
Score Hits
Sea War
Secret Bottle
Skies of War
Sky Attack
Sky Hits
Sky Invader (2P)
Sky Mission
Skytrooper War
Skywing (2P)

Slot Machine
Small Dinosaur (2P)
Smart Frog
Smart N Fast
Space Blocks
Space Castle
Speedy Way-X
Spin Ball
Spring Bros
Spring World (2P)
Sprint
Sprouts Adventure
Star Ally
Stars Stroll
Strafe (2P)
Submarine War
Sudoku
Sudoku Challenge
Super Rabbit
Super Surfing
Swing Fall
Target Limit
Texas Hold’em
Transportation
Trounce (2P)
Truck Race
Twin Cards
Under the Sea
Ultra Doggy
Undersea Arena (2P)
Urban Mission
Utmost Warfare (2P)
Valiant Rescue
Vanguard (2P)
Vigilant (2P)
VR Racing
Vs.Football
War of Mummy
War Zone (2P)
Water Pipe (2P)
White Fungus
Wild River
Win or Lose
Winlinez
Wison
Wooden Bridge
Worm Catch
X-racing (2P)
Zero Gravity (2P)
Zero Tiger
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Contenu de l’emballage
Lors du déballage, assurez-vous que les pièces suivantes sont incluses :

ATTENTION : Les éléments d’emballage tels que les films plastiques, rubans adhésifs, étiquettes et rubans de 
fixation métalliques ne font pas partie de ce produit et doivent être enlevés par raison de sécurité avant toute 	
utilisation par un enfant.

1 console de jeu 

2 manettes de jeu

1 câble AV 1 adaptateur
secteur

présentation du produit

La console

3 Ports manette : 
pour connecter le récepteur 
USB de vos manettes 

4 Port micro USB : 
pour connecter la 
console à une source 
d’alimentation

5 Sortie vidéo

6 Sorties audio

2 Bouton POWER : 
pour allumer et
éteindre la console

1 Bouton MENU : 
pour retourner à la 
liste des jeux

      

Note : Assurez-vous que le téléviseur et la 
console sont éteints avant d’effectuer les 
branchements. 
 
1. Connectez le câble de l’adaptateur secteur 

au port micro USB 4  de votre console. 

2. Branchez l’adaptateur secteur à une prise 
électrique murale. 

3. Branchez votre console à votre téléviseur :
•	Branchez l’extrémité jaune du câble AV à 

la sortie vidéo 5  de votre console. Branchez l’autre extrémité à l’entrée vidéo correspondante du 
téléviseur. 

•	Branchez les extrémités blanche et rouge du câble AV aux sorties audio 6  de votre console. 	
Branchez les autres extrémités aux entrées audio correspondantes du téléviseur. 

4. Allumez votre téléviseur et appuyez ensuite sur le bouton POWER 2  de votre console. 

Note : Afin d’afficher l’image transmise par la console, vous devez sélectionner l’entrée appropriée 
sur votre téléviseur. Les fabricants de téléviseurs placent le bouton de sélection d’entrée à différents 
endroits sur leurs appareils avec des dénominations telles que : select, input, input select, line, line in, 
source, in, EXT et AUX. Consultez le manuel d’instructions de votre téléviseur pour plus de détails.

MENU POWER
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Lors du déballage, assurez-vous que les pièces suivantes sont incluses :

Installation

Note : Assurez-vous que le téléviseur et la 
console sont éteints avant d’effectuer les 
branchements. 
 
1. Connectez le câble de l’adaptateur secteur 

au port micro USB 4  de votre console. 

2. Branchez l’adaptateur secteur à une prise 
électrique murale. 

3. Branchez votre console à votre téléviseur :
•	Branchez l’extrémité jaune du câble AV à 

la sortie vidéo 5  de votre console. Branchez l’autre extrémité à l’entrée vidéo correspondante du 
téléviseur. 

•	Branchez les extrémités blanche et rouge du câble AV aux sorties audio 6  de votre console. 	
Branchez les autres extrémités aux entrées audio correspondantes du téléviseur. 

4. Allumez votre téléviseur et appuyez ensuite sur le bouton POWER 2  de votre console. 

Note : Afin d’afficher l’image transmise par la console, vous devez sélectionner l’entrée appropriée 
sur votre téléviseur. Les fabricants de téléviseurs placent le bouton de sélection d’entrée à différents 
endroits sur leurs appareils avec des dénominations telles que : select, input, input select, line, line in, 
source, in, EXT et AUX. Consultez le manuel d’instructions de votre téléviseur pour plus de détails.

Les manettes de jeu

Console : 

12 Boutons TURBO B et A : 
simule un appui répété et très 
rapide des touches B ou A. 
Très utile pour certains jeux !

Boutons B et A

7 Croix directionelle  

Bouton START
8 Bouton SELECT : 

pour choisir 1 ou 2 joueurs 
(si disponible dans le jeu)

9

10
11

Bouton MENU : 
pour retourner à la liste des jeux

JG7800IM1127_101_V15.indb   5 21/3/17   9:42 am
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AVERTISSEMENT :  D’importantes interférences électromagnétiques ou des décharges électrosta-
tiques peuvent provoquer un mauvais fonctionnement ou une perte de données. Si l’appareil ne fonc-
tionne pas correctement, réinitialisez l’unité, ou débranchez l’adaptateur secteur de la prise de courant 
puis rebranchez-le.

La console ne doit être branchée que sur un 
équipement de Classe II portant le symbole suivant :

Pour brancher la manette à la console, insérez l’extrêmité du câble de la manette 1 ou 2 dans le port 
manette 3  1 ou 2. Vous pouvez brancher jusqu’à 2 manettes simultanément, certains jeux permettant 
de jouer à 2 joueurs (ils possèdent alors l’indication « 2P » dans le menu de la console).

aLIMENTaTION
La console de jeu « Retro TV Game Console » fonctionne avec un adaptateur secteur fourni de
5V  , 1000 mA  .
Entrée : 100V - 240V ~ 50 / 60 Hz, 0.3A

Conseil aux parents : L’adaptateur n’est pas destiné à être utilisé comme un jouet. Il doit être utilisé 
sous la surveillance des parents.

Manettes de jeu :

Attention : Débranchez l’adaptateur en cas de non-utilisation prolongée afin d’éviter tout              
échauffement. Lorsque la console est alimentée par un adaptateur, ne jouez pas à l’extérieur. Véri-
fiez régulièrement l’état de l’adaptateur et des fils de branchement. En cas de détérioration, n’utilisez 
pas l’adaptateur jusqu’à réparation. La console ne doit être utilisée qu’avec un adaptateur pour 
jouets. L’adaptateur n’est pas un jouet. La console doit être déconnectée de l’alimentation pour être 
nettoyée si des liquides sont utilisés pour le nettoyage. Cet appareil n’est pas destiné aux enfants de 
moins de 3 ans. Une mauvaise utilisation de l’adaptateur peut provoquer une électrocution.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
1.  Lisez ces instructions.
2.  Conservez ces instructions.
3.  Suivez toutes les instructions.
4.  Prenez en compte les avertissements.
5.  N’utilisez pas cet appareil près de l’eau.
6.   Nettoyez-le seulement avec un chiffon doux.
7.   Ne bloquez aucune ouverture de ventilation. Procédez à l’installation selon les instructions.
8.   Pour éviter toute surchauffe, lorsque l’appareil est branché ou allumé, ne le laissez pas à l’intérieur 

d’un logement non ventilé comme par exemple un sac.

A lire avant toute utilisation d’un jeu vidéo par vous-même ou par votre enfant.
I. - Précautions à prendre dans tous les cas pour l’utilisation d’un jeu vidéo.

JG7800IM1127_101_V15.indb   6 21/3/17   9:42 am
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aLIMENTaTION

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
1.  Lisez ces instructions.
2.  Conservez ces instructions.
3.  Suivez toutes les instructions.
4.  Prenez en compte les avertissements.
5.  N’utilisez pas cet appareil près de l’eau.
6.   Nettoyez-le seulement avec un chiffon doux.
7.   Ne bloquez aucune ouverture de ventilation. Procédez à l’installation selon les instructions.
8.   Pour éviter toute surchauffe, lorsque l’appareil est branché ou allumé, ne le laissez pas à l’intérieur 

d’un logement non ventilé comme par exemple un sac.

A lire avant toute utilisation d’un jeu vidéo par vous-même ou par votre enfant.
I. - Précautions à prendre dans tous les cas pour l’utilisation d’un jeu vidéo.

avertissement sur l’épilepsie

9.   N’installez pas cet appareil près de sources de chaleur telles que des plinthes électriques, cui- 
sinières ou autres (même les amplificateurs).

10. Ne tentez pas d’outrepasser la mesure de sécurité de la fiche polarisée ou de la prise de terre. Une 
fiche polarisée possède deux broches, dont l’une est plus large que l’autre. Une fiche avec une 
prise de terre possède deux broches plates et une troisième broche ronde pour la prise de terre. La 
broche la plus large et la troisième broche constituent des mesures de sécurité importantes visant 
à vous protéger. Si vous ne parvenez pas à insérer complètement la prise dans la prise électrique 
murale, contactez un électricien pour remplacer la prise murale obsolète.

11. Le câble d’alimentation doit être mis en place de sorte qu’on ne marche pas dessus ou qu’il ne soit 
pas écrasé particulièrement à l’endroit de la prise, à l’endroit où il est branché et à l’endroit d’où il 
sort de l’appareil.

12. Utilisez uniquement les pièces détachées / accessoires spécifiés par le fabricant.
13. Débranchez cet appareil durant les orages ou lorsqu’il n’est pas utilisé durant une longue période.
14. Référez-vous à un personnel qualifié pour toute réparation. Une réparation sera nécessaire si 

l’appareil était endommagé d’une manière ou d’une autre, si le câble d’alimentation ou la prise 
était endommagé(e), si un liquide s’est déversé ou si des objets sont tombés dans l’appareil, si 
l’appareil a été exposé à la pluie ou à l’humidité, ou s’il a subi une chute.

15. Ne surchargez pas la prise électrique. Utilisez uniquement la source d’alimentation comme indiqué.
16. Utilisez les pièces de rechange spécifiées par le fabricant.
17. Après toute révision ou réparation effectuée sur ce produit, demandez au technicien de procéder à 

une vérification de sécurité.
18. Tenez l’appareil éloigné de tout objet métallique (pièces, clés…). Ne le laissez pas à proximité de 

champs magnétiques qui pourraient engendrer une perte de données ou endommager l’appareil.
19. Ne laissez pas tomber l’appareil. Ne l’exposez pas aux chocs, frictions et impacts. Lorsque vous 

transportez l’appareil, mettez-le dans une housse de protection.
20. Protégez l’appareil de l’humidité et de la pluie. S’il est mouillé, essuyez-le immédiatement.
21. Ne touchez pas le cordon d’alimentation lorsque vos mains sont mouillées et ne tirez pas sur le 

chargeur pour le débrancher.
22. Afin d’éviter les pertes de données, pensez à faire une sauvegarde (informatique ou papier) des 

informations enregistrées dans l’appareil.
23. Pour éviter toute interférence, n’utilisez pas l’appareil à côté d’autres appareils électroniques, d’un 

stimulateur cardiaque ou à proximité d’équipements médicaux.
24. N’utilisez pas l’appareil à proximité de sources inflammables ou explosives.
25. N’exposez pas l’appareil à la lumière directe du soleil ni à toute autre source extrême de chaleur ou 

de froid.
26. Ne tentez pas de démonter l’appareil, il ne serait plus couvert par la garantie.
27. La prise secteur doit être installée près de l’appareil et rester facilement accessible.
28. Pour débrancher complètement l’appareil de l’alimentation électrique, l’adaptateur secteur doit être 

sorti de la prise secteur, car l’adaptateur secteur sert de dispositif de déconnexion.
29. L’appareil et l’adaptateur secteur ne doivent pas être exposés à des gouttes ni à des éclabous-

sures, et aucun objet rempli de liquide, par exemple un vase, ne doit être placé près d’eux.
30. Garder une distance minimale autour de l’appareil pour une aération suffisante.
31. Il convient de ne pas obstruer les ouvertures d’aération par des objets tels que journaux, 

nappes, rideaux, etc.
32. Il convient de ne pas placer sur l’appareil des sources de flammes nues, telles que des bou-

gies allumées.
33. L’appareil est destiné à être utilisé sous un climat tempéré et/ou tropical. 
34. Les piles doivent être jetées de façon conforme. Les déposer dans des bacs de collecte pré-

vus afin de protéger l’environnement.
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NOTE : Veuillez garder ce mode d’emploi, il contient d’importantes informations. 
Ce produit est couvert par notre garantie de 2 ans (Europe uniquement).
Pour toute mise en œuvre de la garantie ou du service après-vente, vous devez vous adresser à votre revendeur 
muni d’une preuve d’achat. Notre garantie couvre les vices de matériel ou de montage imputables au constructeur à 
l’exclusion de toute détérioration provenant du non-respect de la notice d’utilisation ou toute intervention intempestive 
sur l’article (telle que le démontage, l’exposition à la chaleur ou à l’humidité…).
Il est recommandé de conserver l’emballage pour toute référence ultérieure. Dans un souci constant d’amélioration, 
nous pouvons être amenés à modifier les couleurs et les détails du produit présenté sur l’emballage. 
ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Risque de suffocation en raison des petites pièces.

Référence : JG7800

Conçu et développé en Europe – Fabriqué en Chine
© Lexibook®

Lexibook S.A.
2, avenue de Scandinavie
91953 Courtabœuf Cedex
France

Des questions ? Parlons-en ! 

Pour vos demandes concernant un problème SAV ou une réclamation, composez le 01 84 88 58 58.
Pour toutes vos autres demandes (conseil d’achat, choix d’un produit, renseignement avant-vente sur 
l’utilisation d’un produit...), composez le 08 92 23 27 26 (0,34€ TTC / minute).

www.lexibook.com

Pour éviter tout incendie ou électrocution, éteignez l’appareil quand vous le nettoyez.
Nettoyez l’appareil en l’essuyant avec un chiffon à poussière comme pour un meuble à l’exclusion de tout produit 
détergent.

Informations sur la protection de l’environnement :
Tout appareil électrique usé est une matière recyclable et ne devrait pas faire partie des ordures 
ménagères ! Nous vous demandons de bien vouloir nous soutenir en contribuant activement au 
ménagement des ressources et à la protection de l’environnement en déposant cet appareil dans 
des sites de collecte (si existants).

Entretien et garantie

Évitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil. Assurez-vous que vous jouez 
dans une pièce bien éclairée en modérant la luminosité de votre écran. Lorsque vous utilisez un jeu vi-
déo susceptible d’être connecté à un écran, jouez à bonne distance de cet écran de télévision et aussi 
loin que le permet le cordon de raccordement. En cours d’utilisation, faites des pauses de dix à quinze 
minutes toutes les heures.

II. - Avertissement sur l’épilepsie.
Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d’épilepsie comportant, le cas échéant, des
pertes de conscience à la vue, notamment, de certains types de stimulations lumineuses fortes :
succession rapide d’images ou répétition de figures géométriques simples, d’éclairs ou d’explosions.
Ces personnes s’exposent à des crises lorsqu’elles jouent à certains jeux vidéo comportant de telles 
stimulations, alors même qu’elles n’ont pas d’antécédent médical ou n’ont jamais été sujettes elles-
mêmes à des crises d’épilepsie. Si vous-même ou un membre de votre famille avez déjà présenté des 
symptômes liés à l’épilepsie (crise ou perte de conscience) en présence de stimulations lumineuses, 
consultez votre médecin avant toute utilisation. Les parents se doivent également d’être particulière-
ment attentifs à leurs enfants lorsqu’ils jouent avec des jeux vidéo. Si vous-même ou votre enfant 
présentez un des symptômes suivants : vertige, trouble de la vision, contraction des yeux ou des 
muscles, trouble de l’orientation, mouvement involontaire ou convulsion, perte momentanée de con-
science, il faut cesser immédiatement de jouer et consulter un médecin.

Suivez-nous / Follow us
@LexibookCom

Ce produit n’est 

pas un jouet.
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packaging content
When unpacking, ensure that all of the following elements are included:

WARNING: Packaging materials (adhesive tape, plastic sheets, metal ties, labels, etc.) are not part of the product 
and must all be discarded to ensure your child’s safety. 

1 main unit

2 controllers

1 AV cable 1 power adapter

product details

Main unit

3 Joystick jack: 
to connect the USB receptor 
to your joysticks 

4 Micro USB port: 
to connect the main unit 
to a power source 

5 Video jack

6 Audio jacks

2 POWER button: 
to turn the main 
unit on and off 

1 MENU button: 
to go back to the 
Game list

      

MENU POWER
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To connect the controllers to the main unit, plug in the end of the cable of controller 1 or 2 into the USB 
port 3  1 or 2. You can connect up to two controllers simultaneously as some games allow two players 
to play (the mention « 2P » will show in the menu when applicable).

1.  Read these instructions. 
2.  Keep these instructions. 
3.  Follow all instructions. 
4.  Heed all warnings. 
5.  Do not use this device near water. 

installation

Note: Make sure the TV and the main unit are 
off before connecting. 
 
1. Connect the cable of the power adapter to 

the micro USB port 4  of the main unit.

2. Plug the power adapter into an electrical 
    outlet.

3. Connect the main unit to your TV:
• Plug the yellow end of the AV cable into 

the video jack 5  of the main unit. Con-
nect the other end to the corresponding input in the TV.

• Plug the red and white ends of the AV cable into the audio jacks 6  of the main unit. Connect the 
other ends to their corresponding input in the TV.

4. Turn the TV on and press the POWER button 2  of the main unit.

Note: In order to show the image transmitted by the main unit, you must set your television to the input 
jack being used. Input selection button may be located differently upon TV manufacturer and labeled 
as: select, input, input select, line, line in, source, in, EXT or AUX.Please refer to your TV’s instruction 
manual for further information. 

Controllers

Main unit: 

12 B and A TURBO buttons: 
have the effect of pressing the 
B and A buttons really quickly if 
you just hold them down. Very 
useful for some games! 

B and A buttons

7 Directional buttons

START button
8 SELECT button: 

to select 1 or 2 players 
(if available in the game)

9

10
11

MENU button: to go back to the game list 
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WARNING: Malfunction or loss of memory may be caused by strong frequency interference or electro-
static discharge. Should any abnormal function occur, reset the unit, or unplug the power adapter from 
the mains socket and plug it back in.

The toy is only to be connected to Class II 
equipment bearing the following symbol.

To connect the controllers to the main unit, plug in the end of the cable of controller 1 or 2 into the USB 
port 3  1 or 2. You can connect up to two controllers simultaneously as some games allow two players 
to play (the mention « 2P » will show in the menu when applicable).

battery information
The Retro TV Games Console operates with the power adapter provided (5V  ,1000 mA  ) . 
Input: 100V - 240V ~ 50 / 60Hz, 0.3A

Parental advisory: The adapter is not intended to be used as a toy. It must be used under parental 
supervision.

Controllers:

Warning: Disconnect the adapter if the game is not used for a long period of time to prevent 
overheating. When the game is powered by an adapter, do not play outside. Check the state of the 
adapter and the connection cords regularly. If their condition is deteriorating, do not use the adapter 
until it has been repaired. The toy shall only be used with an adapter for toys. The adapter is not a 
toy. The console should be disconnected from the power supply to be cleaned if liquids are used for 
cleaning. The toy is not intended for children under 3 years old. Misuse of the adapter can cause 
electrical shock. 

safety instructions
1.  Read these instructions. 
2.  Keep these instructions. 
3.  Follow all instructions. 
4.  Heed all warnings. 
5.  Do not use this device near water. 

B and A TURBO buttons: 
have the effect of pressing the 
B and A buttons really quickly if 
you just hold them down. Very 
useful for some games! 

B and A buttons
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6.   Clean only with a dry cloth. 
7.   Do not block any ventilation openings. Install in accordance with manufacturer’s instructions. 
8.   To prevent overheating, when the device is plugged in or turned on, do not leave inside an 	

unventlated location, such as a bag. 
9.   Do not install near any heat sources such as electric baseboard heater, cookers or others (including 

amplifiers). 
10. Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarised plug has two 

blades with one wider than the other. A grounding-type plug has two blades and a third grounding 
prong. The wide blade and the third prong are provided for your safety. If the provided plug does 
not fit into your wall outlet, ask an adult to consult an electrician for replacement of the obsolete 
outlet. 

11. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience recep-
tacles, and the point where they exit from the unit. 

12. Only use attachments/ accessories specified by the manufacturer. 
13. Unplug this device during lightning storms or when unused for long periods of time. 
14. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the device has been 

damaged in any way, such as the following: the power supply cord or the plug has been damaged; 
liquid has been spilled or objects have fallen into the device; the device has been exposed to rain 
or moisture, or has been dropped. 

15. Do not overload outlets. Only use power source as indicated. 
16. Use replacement parts as specified by the manufacturer. 
17. Upon completion of any service or repairs to this product, ask the service technician to perform 

safety checks. 
18. Keep the device away from all metalic objects (coins, keys, etc.). Do not place near magnetic fields 

that could cause data loss or damage the device. 
19. Do not allow the device to fall. Do not expose it to bumps, rubbing and impacts. When transporting 

the device, place it in a protective cover.
20. Protect the device from moisture and rain. If it is wet, dry it immediately. 
21. Do not touch the power cord when your hands are wet and do not pull on the charger to unplug it. 
22. To prevent data loss, remember to make a backup (either electronic or paper format) of the informa-

tion recorded in the device.
23. To prevent interference, do not use the device next to other electronic devices, pacemakers or near 

medical equipment.
24. Do not use the device near flammable sources or explosives. 
25. Do not expose the device to direct sunlight or to any other extreme source of heat or cold
26. Do not attempt to disassemble the device, as this will void the warranty. 
27. The power socket must be installed near the equipment and must be easily accessible.
28. To completely unplug the device from the power supply, the AC adapter must be removed from the 

DC jack, since the AC adapter is used as a disconnection mechanism.
29. The device and the AC adapter must not be exposed to drops or splashes, and no objects filled 

with liquid, for example a vase, must be placed near them.
30. Keep a minimum distance around the device for sufficient ventilation;
31. The ventilation should not be impeded by covering the ventilation openings with items, such as 

newspapers, table-cloths, curtains, etc.;
32. No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the apparatus;
33. The use of apparatus in tropical and/or moderate climates.
34. Batteries should be disposed properly. Take them to the collection container in order to protect the 

environment.
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Only use a soft, slightly damp cloth to clean the unit. Do not use detergent. Do not to expose the unit to direct sunlight 
or any other heat source. Do not immerse the unit in water. Do not dismantle or drop the unit. Do not try to twist or 
bend the unit. 

NOTE: please keep this instruction manual, it contains important information. 
This product is covered by our 2-year warranty (Europe only). 
For any claim under the warranty or after sale service, please contact your distributor and present a valid proof of 
purchase. Our warranty covers any manufacturing material and workmanship defect, with the exception of any 
deterioration arising from the non-observance of the instruction manual or from any careless action implemented on 
this item (such as dismantling, exposition to heat and humidity, etc.). It is recommended to keep the packaging for 
any further reference. 
WARNING! Not suitable for children under 3 years. Choking Hazard-Small parts. In a bid to keep improving our ser-
vices, we could implement modification on the colours and the details of the product shown on the packaging.

Reference: JG7800
Designed and developed in Europe – Manufactured in China
© Lexibook®

For after-sales service, please contact our teams:
0808 1003015

www.lexibook.com

Environmental Protection 
Unwanted electrical appliances can be recycled and should not be discarded along with regular 
household waste! Please actively support the conservation of resources and help protect the 
environment by returning this appliance to a collection centre (if available).

maintenance and warranty

Suivez-nous / Follow us
@LexibookCom

Please read before using any video game! 
Some people are susceptible to epileptic seizures or loss of consciousness when exposed to certain 
flashing lights or recurring elements in everyday life. Such people may have a seizure while watching 
certain televised images or playing certain video games. This may occur even if the person has no pre-
vious medical history of epilepsy or has never had any epileptic seizures. If you or anyone in your fam-
ily has ever had symptoms related to epilepsy (seizures or loss of consciousness) when exposed to 
luminous stimulation, consult your doctor prior to playing video games. We advise that parents should 
monitor the use of video games by their children. If you or your child experience any of the following 
symptoms: dizziness, blurred vision, eye or muscle twitches, loss of consciousness, disorientation, any 
involuntary movement or convulsion, while playing a video game, immediately discontinue use and 
seek medical attention.

Precautions to Take During Use of Video Games: 
• Do not stand too close to the screen. 
• It is preferable to play video games on a small screen. 
• Avoid playing if you are tired or have not had enough sleep. 
• Ensure that the room in which you are playing is well lit. 
• Rest for at least 10 to 15 minutes per hour while playing a video game.
WARNING: Prolonged use of the Playdroid® TV may harm the user’s health.

epilepsy warning

This product 

is not a toy.
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contenido del embalaje
Al abrir el embalaje, compruebe que los siguientes artículos están presentes:

ADVERTENCIA: Todos los materiales de embalaje, tales como cintas, láminas de plástico, ataduras de alambre y 
etiquetas, no forman parte de este juguete y deben desecharse por la seguridad del niño.

1 videoconsola de juego

2 palancas de juego

1 cable AV 1 adaptador de corriente

presentación del producto
La Videoconsola

3 Puertos de la palanca: 
para conectar el receptor 
USB de las palancas

4 Puerto micro USB: 
para conectar la 
consola a una fuente 
de alimentación

5 Salida vídeo

6 Salidas audio

2 Botón POWER: 
para encender y 
apagar la consola

1 Botón MENU: 
para volver a la 
lista de juegos

      

Nota: Asegúrese de que el televisor y la 
consola están apagados antes de realizar las 
conexiones.  

1. Conecte el cable del adaptador de 		
corriente al puerto micro USB 4  de su 	
consola. 

2. Enchufe el adaptador de corriente a una 
toma mural de corriente. 

3. Conecte la consola al televisor: 
• Conecte el extremo amarillo del cable AV a la salida vídeo 5  de la consola. Conecte el otro ex-

tremo a la entrada de vídeo correspondiente del televisor. 
• Conecte los extremos blanco y rojo del cable AV a las salidas de audio 6  de la consola. Conecte 

los extremos a la entrada audio correspondiente del televisor. 

4. Encienda el televisor y pulse a continuación el botón POWER 2  de la consola. 

Nota: Para que aparezca la imagen retransmitida por la consola, usted debe seleccionar la entrada 
adecuada en el televisor. Los fabricantes de televisores colocan el botón de selección de entrada en 
lugares diferentes de sus aparatos, con denominaciones diversas, como: select, input, input select, 
line, line in, source, in, EXT y AUX. Consulte el manual de instrucciones de su televisor para obtener 
más información.

MENU POWER
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Al abrir el embalaje, compruebe que los siguientes artículos están presentes:

installación

Nota: Asegúrese de que el televisor y la 
consola están apagados antes de realizar las 
conexiones.  

1. Conecte el cable del adaptador de 		
corriente al puerto micro USB 4  de su 	
consola. 

2. Enchufe el adaptador de corriente a una 
toma mural de corriente. 

3. Conecte la consola al televisor: 
• Conecte el extremo amarillo del cable AV a la salida vídeo 5  de la consola. Conecte el otro ex-

tremo a la entrada de vídeo correspondiente del televisor. 
• Conecte los extremos blanco y rojo del cable AV a las salidas de audio 6  de la consola. Conecte 

los extremos a la entrada audio correspondiente del televisor. 

4. Encienda el televisor y pulse a continuación el botón POWER 2  de la consola. 

Nota: Para que aparezca la imagen retransmitida por la consola, usted debe seleccionar la entrada 
adecuada en el televisor. Los fabricantes de televisores colocan el botón de selección de entrada en 
lugares diferentes de sus aparatos, con denominaciones diversas, como: select, input, input select, 
line, line in, source, in, EXT y AUX. Consulte el manual de instrucciones de su televisor para obtener 
más información.

Controllers

La Videoconsola: 

12 Botones TURBO B y A: 
equivale a pulsar repetida y 
rápidamente las teclas B o A. 
¡Es muy útil para algunos juegos!

Botones B y A

7 Control de mando

Botón START
8 Botón SELECT: 

para elegir 1 o 2
 jugadores (si está 
disponible en el juego) 9

10
11

Botón MENU: 
para volver a la lista de juegos
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ADVERTENCIA: El aparato puede funcionar de forma defectuosa o perder datos de la memoria si se 
sufre fuertes interferencias de radiofrecuencia o descargas electrostáticas. Si el aparato presentara un 
funcionamiento anormal,  reinícielo o retire las pilas e insértelas de nuevo, o desenchufe el adaptador 
de corriente de la toma de corriente y vuélvalo a enchufar.

El juguete solo debe conectarse a equipos de clase II 
que lleven este símbolo.

Para conectar la palanca a la consola, introduzca el extremo del cable de la palanca 1 o 2 en el puerto 
USB 3  1 o 2. Puede conectar hasta 2 palancas simultáneamente, ya que determinados juegos per-
miten jugar a 2 jugadores (en ese caso, la indicación “2P” aparece en el menú de la consola).

alimentación
La “Videoconsola Retro para TV” funciona con el adaptador de corriente incluido (5V  , 1000 mA  

 ) . 
Entrada: 100V - 240V ~ 50 / 60Hz, 0.3A

Consejo a los padres: El adaptador no está destinado a ser utilizado como un juguete. Debe usarse 
bajo la supervisión de los padres.

Las palancas de juego:

Atención: Desenchufe el adaptador si no va a usarlo durante mucho tiempo para evitar que se 
caliente. Como al consola se alimenta con un adaptador, no juegue en el exterior. Compruebe 
regularmente el estado del adaptador y de los cables de conexión. En caso de deterioro, no utilice 
el adaptador hasta que haya sido reparado. La consola solo puede utilizarse con un adaptador 
para juguetes. El adaptador no es un juguete. La consola debe estar desenchufada de la corriente 
para poder limpiarla si va a utilizar algún tipo de líquido para la limpieza. Este aparato no está des-
tinado a niños menores de 3 años. Un mal uso del adaptador puede provocar una electrocución.

instrucciones de seguridad
1. Lea estas instrucciones. 
2. Guarde estas instrucciones. 
3. Respete todas las advertencias.
4. Siga todas las instrucciones. 
5. No utilice este producto cerca del agua.

JG7800IM1127_101_V15.indb   16 21/3/17   9:42 am



16 17

ES
PA

Ñ
O

L

alimentación

instrucciones de seguridad

6.	 Utilice solo un paño suave seco para limpiarlo.
7.	 En la carcasa y en la parte trasera o en la parte inferior se han dispuesto rendijas y aberturas para 

proporcionar ventilación al equipo y asegurar así un funcionamiento fiable y evitar el recalenta-
miento. Estas aberturas nunca deben estar bloqueadas o cubiertas. Nunca obstruya las aberturas 
colocando el equipo en una cama, sofá, alfombrilla o superficies similares. 

8.	 Este producto no debe colocarse nunca cerca o sobre un radiador o cualquier otra fuente de calor.
9.	 El producto debe colocarse apartado de fuentes de calor, como radiadores, calentadores, estufas 

u otros productos (incluyendo amplificadores) que generen calor
10. No anule la función de seguridad del enchufe polarizado o con toma de tierra. Un enchufe polar-

izado tiene dos conectores planos, uno más ancho que el otro. Un enchufe con toma de tierra 
tiene dos conectores más una tercera borna para tierra. El conector plano más ancho o la tercera 
borna se proporcionan para su seguridad. Si el enchufe suministrado no encaja en su enchufe de 
red, consulte con un electricista para que sustituya el enchufe de tipo obsoleto. 

11.  Proteja el cable de alimentación para evitar que se pise o se pille, particularmente en las zonas de 
los enchufes, enchufes auxiliares y en el lugar por el que sale el cable del equipo. 

12. Utilice únicamente los complementos o accesorios especificados por el fabricante. 
13. Desenchufe este equipo durante las tormentas eléctricas o cuando no se vaya a utilizar durante un 

periodo largo de tiempo. 
14. Confíe todas las reparaciones a personal de reparación cualificado. Es necesaria la reparación 

cuando el equipo sufra cualquier tipo de daño, como deterioro del cable de alimentación o del 
enchufe, caída de líquido sobre el mismo, introducción de objetos dentro del equipo, o cuando el 
equipo haya estado expuesto a la lluvia o a la humedad, o no funcione normalmente o se haya 
dejado caer. 

15. No sobrecargue los enchufes de la pared ni los cables de extensión, ya que esto puede ser causa 
de incendios y de descargas eléctricas 

16. Utilize las pezas recomendadas por el fabricante.
17. Después de realizada cualquier revisión o reparación en este producto, solicite al técnico que 

realice las comprobaciones de seguridad necesarias para asegurar que el producto funciona en 
condiciones correctas.

18. Mantenga el aparato alejado de objetos metálicos (piezas, llaves...). No lo deje cerca de campos 
magnéticos que podrían generar una pérdida de datos o dañar el aparato.                

19. No deje caer el aparato. No lo exponta a choques, fricciones e impactos. Cuando transporte el 
aparato, póngalo en una bolsa protectora.

20. Proteja el aparato de la humedad y de la lluvia. Si se moja, séquelo de inmediato.
21. No toque el cable de alimentación si tiene las manos mojadas y no tire del cargador para desen-

chufarlo.
22. Para evitar pérdidas de datos, recuerde hacer una copia de seguridad (informática o en papel) de 

la información registrada en el aparato.
23. Para evitar interferencias no utilice el aparato al lado de otros aparatos electrónicos, de un marca-

pasos ni cerca de equipos médicos.
24. No utilice el aparato cerca de fuentes inflamables o explosivas.                                             
25. No exponga el aparato a la luz directa del sol ni a otras fuentes de calor o frío extremos.
26. No intente desmontar el aparato, si lo hace la garantía no será válida.
27. La toma de corriente debe estar instalada cerca del aparato y ser de fácil acceso.
28. Para desconectar completamente el aparato de la alimentación eléctrica, el adaptador de corriente 

debe desenchufarse de la toma de corriente, ya que el adaptador de corriente sirve como disposi-
tivo de desconexión.                                                                                                          

29. No exponer ni el aparato ni el adaptador de corriente a gotas o salpicaduras, y no debe colocarse 
ningún objeto con líquido, por ejemplo un jarrón, cerca de los mismos.”

30. Guardar una distancia mínima alrededor del aparato, para que tenga una ventilación adecuada.
31. La ventilación no debe quedar impedida debido a la obstrucción de las aberturas de ventilación por 

objetos como periódicos, manteles, cortinas, etc.
32. No es conveniente colocar sobre el aparato fuentes de llama viva, como velas encendidas.
33. El aparato está  predestinado a ser usado en clima templado y/o tropical. 
34. Las pilas gastadas se deben desechar correctamente. Entrega-las en un contenedor específico 

para recogida de pilas con el fin de proteger el medio ambiente.  
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Referencia:  JG7800

Diseñado y desarrollado en Europa – Fabricado en China
© Lexibook®

España
Para servicio postventa, entre en contacto con nuestros equipos: 902 760 049  

www.lexibook.com

Para evitar incendios o electrocuciones, apague el aparato cuando vaya a limpiarlo.
Limpie el aparato y séquelo con un paño para el polvo como si se tratara de un mueble, y evite los productos deter-
gentes.

NOTA: Conserve este manual de instrucciones ya que contiene información importante. 
Este producto posee una garantía de 2 años (Europa únicamente). 
Si desea hacer una reclamación bajo garantía o necesita el servicio postventa, entre en contacto con su distribuidor 
y lleve consigo el recibo de compra. Nuestra garantía cubre defectos de material y fabricación, a excepción de deteri-
oros producidos por el no seguimiento del manual de instrucciones, o por una manipulación inadecuada del producto 
(como por ejemplo: desarmarlo, exponerlo al calor y a la humedad, etc.). Recomendamos que conserve el embalaje 
para futuras consultas. 
¡ADVERTENCIA! No apto para niños menores de 3 años. Peligro de asfixia - Piezas pequeñas. Con el fin de mejorar 
nuestros servicios, podríamos modificar los colores y detalles del producto ilustrado en el embalaje.

Advertencia para la protección del medio ambiente
¡Los aparatos eléctricos desechados son reciclables y no deben ser eliminados  en la basura do-
méstica! Por ello pedimos que nos ayude a contribuir activamente en el ahorro de recursos y en la 
protección del medio ambiente entregando este aparato en los centros de colección  (si existen).

Mantenimiento y garant a 

Síguenos
@LexibookCom

Lea esta advertencia antes de usar los videojuegos o antes de que los usen sus hijos. Algunas perso-
nas pueden sufrir ataques epilépticos o pérdidas de conocimiento al ser expuestas a luces u objetos 
parpadeantes a menudo presentes en la vida cotidiana. Estas personas corren el riesgo de sufrir 
un ataque cuando ven ciertas imágenes en televisión o juegan a ciertos tipos de videojuegos. Este 
tipo de incidentes puede ocurrir incluso si la persona no posee antecedentes de epilepsia. Si usted, 
o algún miembro de su familia, ha sufrido en algún momento cualquier síntoma relacionado con la 
epilepsia (ataques o pérdidas de conocimiento) al mirar luces o imágenes parpadeantes, consulte con 
su médico antes de usar la consola. 
Se recomienda a los padres que supervisen a sus hijos mientras juegan a videojuegos. Si su hijo 
muestra cualquiera de los siguientes síntomas: mareo, problemas de visión, tensión en los ojos o 
músculos, pérdida de consciencia, movimientos involuntarios o ataques, detenga el juego de inmedi-
ato y consulte con su médico. 

Precauciones que se deben tomar siempre al usar un videojuego: 
• Cuando use un videojuego conectado a una pantalla de TV, siéntese o permanezca en pie a una 

distancia relativamente alejada del aparato de TV y tan lejos como le permita el cable de conexión. 
• De preferencia, use videojuegos con una pantalla pequeña. No juegue a videojuegos si está cansado 

o falto de sueño. 
• Juegue en una habitación bien iluminada. 
• Cuando juegue a videojuegos, descanse 10 o 15 minutos por cada hora de juego.

advertencia relacionada con la epilepsia 

Este producto no 
es un juguete
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1 cabo AV 1 adaptador de energia

conteúdo da embalagem
Quando retirar o aparelho da caixa, certifique-se de que se encontram incluídos os 	
seguintes elementos:

AVISO: Todos os materiais de empacotamento, como fita, películas de plástico, arames e etiquetas não fazem parte 
deste brinquedo e deverão ser eliminados para segurança da criança.

1 consola de jogo

2 comandos de jogo

apresentação do produto
Consola de jogo

3 Portas dos comandos: 
Para ligar o recetor USB 
dos seus comandos

4 Porta micro USB: 
Para ligar a consola a 
uma fonte de alimentação

5 Saída de vídeo

6 Saídas de áudio

2 Botão POWER: 
Para ligar e desligar 
a consola

1 Botão MENU: 
Para voltar à lista 
de jogos

      

MENU POWER
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1.   Leia estas instruções. 
2.   Guarde estas instruções. 
3.   Preste atenção a todos os avisos. 
4.   Siga todas as instruções. 
5.   Não use este produto perto de água ou humidade, por exemplo, perto de uma banheira, lavatório, 

lava-loiça ou tina, numa cave húmida ou perto de uma piscina. 
6.   Desligue a ficha deste produto da tomada antes de proceder à limpeza. Não use produtos de 

limpeza líquidos nem aerossóis. Estes podem danificar o ecrã. Use apenas um pano seco para 
proceder à limpeza. 

instalação

Nota: Certifique-se de que a televisão e a 
consola estão desligadas antes de efetuar as 
ligações. 

1. Ligue o cabo do adaptador de energia à 
porta micro USB 4  da sua consola. 

2. Ligue o seu adaptador de energia a uma 
tomada da alimentação.

3. Ligue a sua consola à sua televisão:
• Ligue a extremidade amarela do cabo AV à 

saída de vídeo 5  da sua consola. Ligue a outra extremidade à entrada de vídeo correspondente 
da televisão. 

• Ligue as extremidades branca e vermelha do cabo AV às saídas de áudio 6  da sua consola. Ligue 
as extremidades à entrada de áudio correspondente da televisão. 

4. Ligue a sua televisão e, a seguir, prima o botão POWER 2  da sua consola.  

Nota: De modo a visualizar a imagem transmitida pela consola, deve selecionar a entrada adequada 
na sua televisão. Os fabricantes de televisões colocam o botão de seleção de entrada em diferentes 
locais nos seus aparelhos, com denominações como: Select, input, input select, line, line in, source, in, 
EXT e AUX. Para mais detalhes, consulte o manual de instruções da sua televisão.

Comandos de jogo

a consola:

12 Botões TURBO B e A: 
Simula uma pressão repetida e 
muito rápida dos botões B ou A. 
Muito útil nalguns jogos!

Botões B e A

7 Cruz direcional

Botão START
8 Botão SELECT: 

Para escolher 1 ou 2 
jogadores 
(se disponível no jogo) 9

10
11

Botão MENU: Para voltar à lista de jogos
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AVISO: O mau funcionamento ou perda de memória podem ser causados por fortes interferências 
ou descargas electrostáticas. Caso ocorra alguma função anormal, reinicie a unidade, ou desligue o 
adaptador de energia da tomada e volte a ligá-lo.

O brinquedo só pode ser ligado a equipamento de 
Classe II com o seguinte símbolo.

Para ligar o comando à consola, insira a extremidade do cabo do comando 1 ou 2 na porta USB 3  1 
ou 2. Pode ligar até 2 comandos em simultâneo. Alguns jogos permitem 2 jogadores (possuem então a 
indicação “2P” no menu da consola).

alimentação
A Consola de Jogos de TV Retro funciona com um adaptador de energia fornecido (5V  , 1000mA 

 ) . 
Entrada: 100V - 240V ~ 50 / 60Hz, 0.3A

Conselho aos pais: O adaptador não foi criado para ser utilizado como um brinquedo. Deve ser 
utilizado sob a supervisão dos pais.

Os comandos:

Atenção: Desligue o adaptador caso não o utilize durante um longo período de tempo, de modo a 
evitar qualquer aquecimento. Quando a consola for alimentada por um adaptador, não jogue no 	
exterior. Verifique regularmente o estado do adaptador e dos fios de ligação. No caso de deteriora-
ção, não utilize o adaptador até ser reparado. A consola só deve ser utilizada com um adaptador para 
brinquedos. O adaptador não é um brinquedo. A consola deve ser desligada da alimentação para ser 
limpa, caso utilize líquidos para proceder à limpeza. Este aparelho não se destina a crianças com 
menos de 3 anos de idade. Uma má utilização do adaptador pode provocar uma eletrocussão.

instruções de segurança
1.   Leia estas instruções. 
2.   Guarde estas instruções. 
3.   Preste atenção a todos os avisos. 
4.   Siga todas as instruções. 
5.   Não use este produto perto de água ou humidade, por exemplo, perto de uma banheira, lavatório, 

lava-loiça ou tina, numa cave húmida ou perto de uma piscina. 
6.   Desligue a ficha deste produto da tomada antes de proceder à limpeza. Não use produtos de 

limpeza líquidos nem aerossóis. Estes podem danificar o ecrã. Use apenas um pano seco para 
proceder à limpeza. 

Botões TURBO B e A: 
Simula uma pressão repetida e 
muito rápida dos botões B ou A. 
Muito útil nalguns jogos!

Botões B e A
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7.   As ranhuras e entradas na estrutura e na parte traseira ou inferior existem para a ventilação, para 
assegurar um funcionamento correcto do produto e para o proteger do sobreaquecimento. Estas 
aberturas não podem ser bloqueadas nem cobertas. As aberturas nunca devem ser bloqueadas, 
colocando o produto numa cama, sofá, tapete ou outra superfície semelhante. Este produto 
nunca deve ser colocado perto ou por cima de um radiador ou outra fonte de calor. Este produto 
não deve ser colocado em locais como estantes ou grelhas, a não ser que exista uma ventilação 
adequada, ou se as instruções do fabricante forem seguidas. 

8.  	Deixe uma distância mínima de 10 cm em redor do aparelho para uma ventilação adequada.
9.  	Não coloque o aparelho perto de fontes de calor, como radiadores, registadores de calor, fornos ou 

outros aparelhos (incluindo amplificadores) que produzam calor. 
10. Não danifique a segurança da ficha polarizada ou com ligação à terra. Uma ficha polarizada tem 

dois dentes, um maior do que o outro. Uma ficha com ligação à terra tem dois dentes e um terceiro 
dente da ligação à terra. O dente mais largo ou o terceiro dente existem para sua segurança. Se a 
ficha fornecida não couber na sua tomada, consulte um electricista especializado para proceder à 
substituição da tomada obsoleta. 

11.	 Não deixe que passem por cima do fio da alimentação e proteja-o de dobras, especialmente perto 
da ficha, receptáculos de conveniência e no local onde o fio sai do aparelho. 

12.	Use apenas acessórios especificados pelo fabricante. 
13.	Retire a ficha deste aparelho da tomada durante tempestades ou quando não for usado durante 

um longo período de tempo. 
14.	Consulte pessoal qualificado para proceder a todo o tipo de reparações. O aparelho tem de ser 

reparado quando for danificado de algum modo, como danos no fio ou na ficha, derrames de líqui-
dos no aparelho, exposição do aparelho à chuva ou humidade, ou se deixar cair o aparelho. 

15.	Não sobrecarregue tomadas de parede e extensões, pois isso pode dar origem ao risco de fogo ou 
choque eléctrico.

16.	Utilize as peças sobresselentes especificadas pelo fabricante.
17.	Após qualquer revisão ou reparação efetuada neste produto, peça ao técnico para proceder a uma 

verificação de segurança.
18.	Mantenha o aparelho afastado de qualquer objeto metálico (moedas, chaves...). Não deixe perto 

de campos magnéticos que possam dar origem a uma perda de dados ou danificar o aparelho.
19.	Não deixe o aparelho cair. Não o exponha a choques, fricções ou impactos. Quando transportar o 

aparelho, coloque-o numa cobertura de proteção.
20.	Proteja o aparelho da humidade e da chuva. Se ele ficar molhado, seque-o imediatamente.
21.	Não toque no fio da alimentação quando tiver as mãos molhadas, nem puxe pelo carregador para 

o desligar.
22.	De modo a evitar perdas de dados, considere guardar (em formato digital ou de papel) informa-

ções registadas no aparelho.
23.	Para evitar qualquer interferência, não utilize o aparelho perto de outros aparelhos eletrónicos, de 

um pacemaker ou perto de equipamentos médicos.
24.	Não utilize o aparelho perto de fontes inflamáveis ou explosivas.
25.	Não exponha o aparelho à luz direta do sol nem a qualquer outra fonte extrema de calor ou de frio.
26.	O aparelho não deverá ser exposto a calor em excesso, como luz directa dosol, fogo ou algo pare-

cido.
27.	A tomada deve ser instalada perto do equipamento e ser de fácil acesso.
28. Para desligar completamente a energia eléctrica o adaptador de energia deveser desligado da 

tomada da parede já que o interruptor para desligar é o próprio adaptador de energia.
29.	O aparelho e o adaptador de energia não devem ser expostos a pingos ou salpicos nem se devem 

colocar objecto com líquidos, como jarras, junto deles.
30. Mantenha uma distância mínima em redor do aparelho, para uma ventilação suficiente.
31. Convém que a ventilação não seja perturbada pela obstrução das aberturas de ventilação por 

objetos como jornais, toalhas, cortinas, etc.
32. Convém que não coloque em cima do aparelho fontes de chamas se proteção, como velas acesas.
33. O aparelho destina-se a ser utilizado num clima temperado e/ou tropical.
34. As pilhas devem ser eliminadas de modo adequado. Coloque-as em contentores de recolha previs-

tos para este efeito, de modo a proteger o ambiente.
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Para evitar qualquer incêndio ou eletrocussão, desligue o aparelho quando proceder à limpeza.
Limpe o aparelho, secando com um pano para o pó, tal como um móvel, sem utilizar qualquer detergente.

NOTA: Por favor, guarde este manual de instruções, pois contém informações importantes. 
Este produto é abrangido pela nossa garantia de 2 anos (Europa unicamente). 
Para quaisquer queixas ao abrigo da garantia ou serviço pós-venda, contacte o seu distribuidor e apresente-lhe 
uma prova de compra válida. A nossa garantia cobre defeitos de material de fabrico e de mão-de-obra, excepto 
qualquer deterioração proveniente da não observância do manual de instruções ou qualquer acção descuidada 
implemen¬tada neste item (como desmontagem, exposição ao calor e humidade, etc.). Recomendamos que guarde 
a caixa para futuras referências. 
AVISO! Não adequado a crianças com menos de 3 anos. Perigo de asfixia - Contém peças pequenas. 
Num esforço constante para melhorar os nossos serviços, poderemos implementar modificações nas cores e detal-
hes do produto apresentado na caixa. 

Referência: JG7800 

Desenhado e desenvolvido na Europa – Fabricado na China. 
© Lexibook® 

Para qualquer serviço pós-venda, por favor, contacte as nossas equipas: 
www.lexibook.com

Indicações para a protecção do meio ambiente
Aparelhos eléctricos antigos são materiais que não pertencem ao lixo doméstico! Por isso pedimos 
para que nos apoie, contribuindo activamente na poupança de recursos e na protecção do ambiente 
ao entregar este aparelho nos pontos de recolha, caso existam.

Manutenção e garantia

Siga-nos
@LexibookCom

Leia este aviso antes de você ou os seus filhos usarem jogos de vídeo. Algumas pessoas podem 
sofrer ataques de epilepsia ou perda de consciência devido à exposição a luzes a piscar ou objectos 
habitualmente presentes no dia-a-dia. Estas pessoas podem sofrer um ataque quando vêem algumas 
imagens na televisão ou jogam certos jogos de vídeo. Tais incidentes podem acontecer, mesmo que 
a pessoa não tenha um histórico médico de epilepsia. Se você ou um membro da sua família alguma 
vez tiveram sintomas ligados à epilepsia (ataques ou perda de con¬sciência) enquanto observavam 
luzes ou imagens a piscar, consulte o seu médico antes da utilização. 
Aconselhamos os pais a supervisionar as crianças enquanto estas jogam jogos de vídeo. Se você ou 
uma criança sentirem algum dos seguintes sintomas: Tonturas, problemas de visão, tensão muscular 
ou dos olhos, perda de consciência, movimentos involuntários ou ataques, pare imediatamente de 
jogar e consulte o seu médico. 

Precauções a tomar em qualquer caso enquanto joga um jogo de vídeo: 
• Quando jogar um jogo de vídeo que possa ler ligado a uma televisão, coloque-se ou sente-se relati-

vamente afastado do ecrã da televisão, o máximo que o fio da ligação permitir. 
• Use, de preferência, jogos de vídeo com um ecrã pequeno. Evite jogar jogos de vídeo se estiver 

cansado ou com sono. 
• Certifique-se de que joga numa divisão da casa que esteja bem iluminada. 
• Enquanto joga jogos de vídeo, faça uma pausa de 10 a 15 minutos por hora.

aviso quanto à epilepsia

Este produto não 

é um brinquedo.
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contenuto della confezione
Quando si apre la confezione, assicurarsi che siano presenti i seguenti elementi:

AVVERTENZA: tutti i materiali della confezione come il nastro adesivo, i fogli di plastica, i fili di metallo e le etichette, 
non sono parte del prodotto e devono essere rimossi per la sicurezza del bambino.

1 console

2 controller

presentazione del prodotto
Console

3 Porte per controller: 
per collegare il connettore 
USB dei controller

4 Porta micro USB: per 
collegare la console a una 
fonte di alimentazione

5 Uscita video

6 Uscite audio

2 Pulsante POWER: 
per accendere e 
spegnere la console

1 Pulsante MENU: 
per tornare 
all’elenco dei 
giochi 

      

Nota: assicurarsi che il televisore e la console 
siano spenti prima di effettuare i collegamenti. 

1. Collegare il cavo dell’adattatore alla 		
porta micro USB 4  della console. 

2. Collegare l’adattatore a una presa di 		
corrente. 

3. Collegare la console al televisore come 
descritto di seguito. 
• Collegare l’estremità gialla del cavo AV 

all’uscita video 5  della console. Collegare l’altra estremità all’ingresso video corrispondente del 
televisore. 

• Collegare l’estremità bianca e l’estremità rossa del cavo AV alle uscite audio 6  della console. 	
Collegare le estremità all’ingresso audio corrispondente del televisore. 

4. Accendere il televisore e premere il pulsante POWER 2  della console. 

Nota: per visualizzare l’immagine trasmessa dalla console, è necessario selezionare l’ingresso appro-
priato sul televisore. I produttori di televisori posizionano il pulsante di selezione dell’ingresso in diversi 
punti dell’apparecchio con denominazioni come: select, input, input select, line, line in, source, in, EXT 
e AUX. Consultare il manuale di istruzioni del proprio televisore per maggiori dettagli.

MENU POWER
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Quando si apre la confezione, assicurarsi che siano presenti i seguenti elementi:

Uscite audio

installazione

Nota: assicurarsi che il televisore e la console 
siano spenti prima di effettuare i collegamenti. 

1. Collegare il cavo dell’adattatore alla 		
porta micro USB 4  della console. 

2. Collegare l’adattatore a una presa di 		
corrente. 

3. Collegare la console al televisore come 
descritto di seguito. 
• Collegare l’estremità gialla del cavo AV 

all’uscita video 5  della console. Collegare l’altra estremità all’ingresso video corrispondente del 
televisore. 

• Collegare l’estremità bianca e l’estremità rossa del cavo AV alle uscite audio 6  della console. 	
Collegare le estremità all’ingresso audio corrispondente del televisore. 

4. Accendere il televisore e premere il pulsante POWER 2  della console. 

Nota: per visualizzare l’immagine trasmessa dalla console, è necessario selezionare l’ingresso appro-
priato sul televisore. I produttori di televisori posizionano il pulsante di selezione dell’ingresso in diversi 
punti dell’apparecchio con denominazioni come: select, input, input select, line, line in, source, in, EXT 
e AUX. Consultare il manuale di istruzioni del proprio televisore per maggiori dettagli.

Controller

La console:

12 Pulsanti TURBO B e A:
simulano una pressione ripetuta 
e molto rapida dei pulsanti B o A. 
Molto utile per alcuni giochi!

Pulsanti B e A

7 Pulsantiera direzionale

Pulsante START
8 Pulsante SELECT: 

per selezionare 1 o 2 giocatori 
(se disponibile nel gioco)

9

10
11

Pulsante MENU: 
per tornare all’elenco dei giochi
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AVVERTENZA: le forti interferenze o le scariche elettrostatiche possono causare il malfunzion-
amento del prodotto o la perdita dei dati memorizzati. In caso di funzionamento anomalo, scollegare 
l’adattatore dalla presa elettrica e poi ricollegarlo.

Il giocattolo deve essere collegato esclusivamente a un 
apparecchio di Classe II che rechi il seguente simbolo.

Per collegare il controller alla console, inserire l’estremità del cavo del controller 1 o 2 nella porta USB 
3  1 o 2. È possibile collegare fino a 2 controller simultaneamente; alcuni giochi permettono di giocare 

a 2 giocatori (in tal caso nel menu della console apparirà il simbolo “2P”).

alimentazione
La Console per videogiochi Retro funziona con l’adattatore fornito (5V  , 1000mA  ). 
Ingresso: 100V - 240V ~ 50 / 60Hz, 0.3A

Suggerimento per gli adulti: l’adattatore non è destinato a essere utilizzato come un giocattolo. Deve 
essere utilizzato sotto la sorveglianza di un adulto.

I controller:

Attenzione! Scollegare l’adattatore in previsione di un lungo periodo di inutilizzo per evitare il rischio 
di surriscaldamento. Quando la console è alimentata tramite adattatore, non giocare all’aperto. Veri-
ficare regolarmente lo stato dell’adattatore e dei cavi di collegamento. In caso di deterioramento, non 
utilizzare l’adattatore finché non è stato riparato. La console deve essere utilizzata esclusivamente 
con un apposito adattatore. L’adattatore non è un giocattolo. Scollegare la console dalla presa di 
corrente prima di pulirla con prodotti liquidi. Questo apparecchio non è destinato ai bambini di età 
inferiore a 3 anni. Un utilizzo improprio dell’adattatore comporta il rischio di scossa elettrica.

istruzzioni di sicurezza
1.   Leggere le istruzioni. 
2.   Conservare le istruzioni.
3.   Prestare attenzione a tutte le avvertenze. 
4.   Seguire tutte le istruzioni. 
5.   Non utilizzare questo prodotto vicino all’acqua e in condizioni di umidità, ad esempio: vicino ad 

una vasca da bagno, lavandino, lavello della cucina o lavatoio; in una cantina umida o vicino ad 
una piscina. 

6.   Staccare il prodotto dalla presa di corrente prima di pulirlo. Non utilizzare detergenti liquidi o 
vaporizzatori. Potrebbero danneggiare lo schermo. Utilizzare soltanto un panno asciutto. 

7.   Le feritoie e le aperture nell’involucro e nella parte posteriore o sul fondo hanno lo scopo di 
consentire la ventilazione, per garantire il funzionamento affidabile del prodotto e per proteggerlo 
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alimentazione

istruzzioni di sicurezza

dal surriscaldamento. Tali aperture non devono essere bloccate o coperte. Le aperture non devono 
essere mai bloccate posizionando il prodotto su un letto, divano, tappeto o superficie analoga. Il 
prodotto non deve mai essere posizionato vicino o su un radiatore o altra fonte di calore. Questo 
prodotto non deve essere posizionato in un mobile chiuso, come una libreria o un mobile con ante 
a meno che sia garantita la ventilazione corretta o che siano rispettate le istruzioni del costruttore. 

8.   Distanza minima: 10 cm dall’apparecchio, per una ventilazione sufficiente. 
9.   Non installare vicino a fonti di calore vicino a fonti di calore quali radiatori, termoconvettori, stufe o 

altri apparecchi (compresi gli amplificatori) che producono calore.
10. Non annullare la sicurezza fornita dalla spina polarizzata o con messa a terra. La spina polarizzata 

ha due rebbi, uno dei quali distanziato dall’altro. La spina con messa a terra ha due rebbi e un 
terzo per la messa a terra. Il terzo rebbo è fornito per garantire la sicurezza. Se la spina in dotazi-
one non si adatta alla presa di corrente, consultate un elettricista per sostituire la presa di corrente 
obsoleta. 

11. Proteggere il cavo di alimentazione da calpestio o da schiacciamento, in particolare vicino alla 
spina, alle prese e nel punto in cui esce dall’apparecchio. 

12. Utilizzare soltanto accessori specificati dal costruttore. 
13. Staccare l’apparecchio dalla presa di corrente durante temporali o se non utilizzato per periodi 

prolungati. 
14. Per le riparazioni rivolgersi a personale qualificato. La riparazione è necessaria quando 

l’apparecchio è stato danneggiato in qualsiasi modo, ad es. quando il cavo di alimentazione 
o la spina sono danneggiati, è stato rovesciato liquido o sono caduti oggetti sull’apparecchio, 
l’apparecchio è stato esposto a pioggia o umidità e non funziona normalmente, oppure è caduto. 

15. Non sovraccaricare la presa di corrente. Utilizzare la fonte di alimentazione esclusivamente come 
indicato.

16. Utilizzare i pezzi di ricambio specificati dal costruttore.
17. Dopo qualsiasi revisione o riparazione effettuata su questo prodotto, chiedere al tecnico di eseguire 

un controllo di sicurezza.
18. Tenere l’apparecchio lontano da qualsiasi oggetto metallico (monete, chiavi, ecc.). Non lasciarlo in 

prossimità di campi magnetici per evitare la perdita di dati o danni all’apparecchio.
19. Non far cadere l’apparecchio. Non esporlo a urti, frizioni e impatti. Durante il trasporto 

dell’apparecchio, inserirlo in una custodia protettiva.
20. Proteggere l’apparecchio da pioggia e umidità. Se si bagna, asciugarlo immediatamente.
21. Non toccare il cavo di alimentazione con le mani bagnate e non tirare il caricabatteria per scolle-

garlo.
22. Per evitare la perdita di dati, copiare (digitalmente o su carta) le informazioni memorizzate 

sull’apparecchio.
23. Per evitare qualsiasi interferenza, non utilizzare l’apparecchio in prossimità di altri apparecchi 

elettronici, stimolatori cardiaci o attrezzature medicali.
24. Non utilizzare l’apparecchio in prossimità di materiali infiammabili o esplosivi.
25. Non esporre l’apparecchio alla luce solare diretta o ad altre forti di calore o freddo intensi.
26. Non tentare di smontare l’apparecchio per evitare l’annullamento della garanzia.
27. La presa di corrente deve essere installata in prossimità dell’apparecchio e rimanere facilmente 

accessibile.
28. Per scollegare completamente l’apparecchio dalla rete elettrica, estrarre l’adattatore dalla presa di 

corrente, perché l’adattatore funge da dispositivo di disconnessione.
29. L’apparecchio e l’adattatore non devono essere esposti a gocce o schizzi o posizionati in prossim-

ità di oggetti contenenti liquidi, ad esempio vasi.
30. Mantenere una distanza minima intorno all’apparecchio per garantire un’adeguata ventilazione.
31. Per garantire una corretta ventilazione, non ostruire le aperture di ventilazione con oggetti come 

giornali, tovaglie, tende, ecc.
32. Non posizionare sull’apparecchio fonti di fiamme libere, ad esempio candele accese.
33. L’apparecchio deve essere usato in climi temperati e/o tropicali.
34. Smaltire le batterie in modo conforme. Portarle presso gli appositi punti di raccolta per salva-

guardare l’ambiente.
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Manutenção e garantia
Per evitare il rischio di incendio o scossa elettrica, spegnere l’apparecchio prima di pulirlo.
Pulire l’apparecchio con un panno adatto alla pulizia dei mobili; non utilizzare prodotti detergenti.

NOTA: conservare questo manuale di istruzioni in quanto contiene informazioni importanti. 
Il prodotto è coperto da una garanzia di 2 anni (Europa unicamente). 
Per informazioni sulla garanzia o i servizi post-vendita, contattare il distributore e presentare uno scontrino d’acquisto 
valido. La garanzia copre tutti i difetti di materiale e di produzione, ad eccezione del deterioramento derivante dalla 
non osservanza del manuale di istruzioni o da disattenzione nei riguardi dell’articolo (come smontaggio, esposizione 
al calore e all’umidità, ecc.). Si raccomanda di conservare la confezione per futuro riferimento.
AVVERTENZA: non adatto a bambini di età inferiore ai 3 anni. Pericolo di soffocamento - piccoli pezzi. 
Al fine di migliorare costantemente i nostri servizi, i colori e le caratteristiche del prodotto potrebbero subire modifiche 
rispetto alle figure sulla confezione. 

Riferimento: JG7800

Disegnato e sviluppato in Europa - Fabbricato in Cina. 
© Lexibook® 

Per i servizi di assistenza post-vendita, contattare i nostri team: 
www.lexibook.com

Avvertenze per la tutela dell’ambiente
Gli apparecchi elettrici vecchi sono materiali pregiati, non rientrano nei normali rifiuti domestici! Preghi-
amo quindi i gentili clienti di contribuire alla salvaguardia dell’ambiente e delle risorse e di consegnare il 
presente apparecchio ai centri di raccolta competenti, qualora siano presenti sul territorio.��

Seguiteci
@LexibookCom

Leggere prima di utilizzare il prodotto o di farlo utilizzare ai bambini. La visione di certe luci lampeg-
gianti od oggetti spesso presenti nella vita quotidiana può causare ad alcune persone crisi epilettiche o 
perdita di coscienza. La visione di determinate immagini televisive o videogiochi può causare a queste 
persone crisi epilettiche. Tali crisi possono colpire anche persone che in precedenza non avevano 
mai accusato i sintomi dell’epilessia. Se l’utente o un suo familiare ha manifestato in passato sintomi 
collegati all’epilessia (crisi o perdita di coscienza) durante la visione di immagini o luci lampeggianti, 
consultare un dottore prima di utilizzare il prodotto. 
Si raccomanda ai genitori di sorvegliare i bambini durante l’uso dei videogiochi. Qualora durante l’uso 
del prodotto dovessero manifestarsi sintomi quali giramenti di testa, problemi di vista, tensione agli 
occhi o muscolare, perdita di coscienza, crisi o movimenti involontari, smettere immediatamente di 
giocare e consultare un medico. 

Precauzioni da prendere durante l’uso di un videogioco: 
• Quando si utilizza un videogioco che può essere collegato a uno schermo del televisore, stare in 

piedi o sedersi a una certa distanza dallo schermo del televisore, tanto quanto la lunghezza del cavo 
lo consente. 

• Utilizzare preferibilmente videogiochi con schermo piccolo. Evitare di giocare con i videogiochi se si è 
stanchi o se non si è dormito a sufficienza. 

• Assicurarsi di giocare in un ambiente ben illuminato. 
• Quando si gioca con i videogiochi, fare un intervallo di 10-15 minuti ogni ora.

aviso per gli epilettici

Questo prodotto non 

è un giocattolo.
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1 AV-Kabel 1 Netzadapter

lieferumfang
Stellen Sie beim Auspacken sicher, dass die folgenden Bestandteile enthalten sind:

WARNUNG: Alle Verpackungsmaterialien, wie zum Beispiel Klebeband, Plastikfolie, Drahtbinder und Etiketten sind 
nicht Teil dieses Spielzeugs und sollten zur Sicherheit Ihres Kindes entsorgt werden.

1 Spielekonsole

2 Spielecontroller

produktbeschreibung
Spielekonsole

3 Controller-Anschlüsse: 
zum Anschließen des USB-
Empfängers Ihrer Spielecontroller

4 Micro-USB-Port: zum 
Anschließen der Konsole 
an eine Stromquelle

5 Videoausgang

6 Audioausgänge

2 POWER-Taste: 
zum Ein- und 
Ausschalten der 
Konsole

1 MENU-Taste: 
zum Aufrufen der 
Spieleliste

      

MENU POWER
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1. Diese Anleitungen durchlesen.
2. Diese Anleitungen aufbewahren.
3. Alle Warnungen beachten.
4. Alle Anleitungen befolgen.
5. Dieses Gerät nicht in der Nähe von Wasser benutzen.
6. 	 Nur mit einem trockenen Tuch reinigen.
7. 	 Keine Belüftungsöffnungen abdecken. Das Gerät in Übereinstimmung mit den
	 Anweisungen des Herstellers aufstellen.
8. 	 Um Überhitzen zu vermeiden, das Produkt nicht an einem unbelüfteten Ort (z.B. Schultasche) 

aufbewahren, wenn es eingeschaltet ist.

installation

Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass Fern-
seher und Konsole ausgeschaltet sind, bevor 
Sie die Geräte anschließen. 

1. Verbinden Sie das Netzadapter-Kabel mit 
dem Micro-USB-Port 4  Ihrer Konsole. 

2. Verbinden Sie Ihren Netzadapter mit einer 	
Wandsteckdose. 

3. Verbinden Ihrer Konsole mit Ihrem Fern-
seher: 
• Verbinden Sie das gelbe Ende des AV-Kabels mit dem Videoausgang  5  della console. Collegare 

l’altra estremità all’ingresso video corrispondente del televisore. 
• Verbinden Sie das weiße und rote Ende des AV-Kabels mit dem Audioausgang 6  Ihrer Konsole. 

Verbinden Sie die anderen Enden mit dem entsprechenden Audioeingang am Fernseher. 

4. Schalten Sie Ihren Fernseher ein und drücken Sie dann die POWER-Taste 2  Ihrer Konsole.  

Hinweis: Um das von der Konsole übertragene Bild anzuzeigen, müssen Sie den richtigen Eingang an 
Ihrem Fernseher wählen. Die Fernsehhersteller positionieren die Taste zum Auswählen des Eingangs 
an verschiedenen Stellen an ihren jeweiligen Geräten. Die Taste kann folgende Bezeichnungen haben: 
Select, Input, Input Select, Line, Line-in, Source, In, EXT und AUX. Ziehen Sie die Bedienungsanlei-
tung Ihres Fernsehers zurate, um mehr zu erfahren.    

Spielecontroller

Konsole:

12 TURBO B- und A-Taste: 
simuliert wiederholtes und sehr 
schnelles Drücken der B- oder A-
Taste; sehr praktisch in 
manchen Spielen!

B- und A-Taste

7 Steuerkreuz

START-Taste
8 SELECT-Taste: 

zum Auswählen des 1- oder 
2-Spielermodus (sofern im 
Spiel verfügbar) 9

10
11

MENU-Taste: zum Aufrufen der Spieleliste
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WARNUNG: Starke Frequenzstörungen oder elektrostatische Entladungen können Fehlfunktionen 
oder Speicherverlust verursachen. Sollte das Gerät nicht ordnungsgemäß funktionieren, setzen Sie das 
Gerät zurück oder ziehen Sie den Netzadapter aus der Netzsteckdose und verbinden Sie ihn wieder.

Das Spielzeug darf nur mit Geräten der Klasse II verbunden 
werden, die mit dem folgenden Symbol versehen sind.

Um den Spielecontroller mit der Konsole zu verbinden, stecken Sie das Ende des Controllerkabels 1 
oder 2 in den USB-Port 3  1 oder 2. Sie können bis zu zwei Spielecontroller gleichzeitig anschließen; 
manche Spiele können mit zwei Spielern gespielt werden. (Sie sind mit „2P“ im Menü der Konsole 
gekennzeichnet.)

stromversorgung
Die Retro TV-Spielekonsole funktioniert mit dem beiliegenden Netzadapter (5V  , 1000mA  ).
Eingang: 100V - 240V ~ 50 / 60Hz, 0.3A

Rat an die Eltern: Der Adapter ist kein Spielzeug. Er muss unter Aufsicht der Eltern benutzt werden.

Spielecontroller:

Achtung: Ziehen Sie den Adapter aus der Steckdose, wenn das Gerät voraussichtlich längere Zeit 
nicht benutzt wird, um ein Überhitzen zu vermeiden. Nicht im Freien spielen, wenn die Konsole über 
einen Adapter mit Strom versorgt wird. Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Adapters und der 
Verbindungskabel. Wenn der Adapter Beschädigungen aufweist, benutzen Sie ihn erst wieder, nach-
dem er repariert worden ist. Die Konsole darf nur mit einem Adapter für Spielzeuge benutzt werden. 
Der Adapter ist kein Spielzeug. Die Konsole muss zum Reinigen vom Adapter getrennt werden, wenn 
Flüssigkeiten zur Reinigung verwendet werden. Dieses Gerät ist nicht für Kinder unter 3 Jahren gee-
ignet. Der unsachgemäße Gebrauch des Adapters kann einen Stromschlag verursachen.

wichtige sicherheitshinweise
1. Diese Anleitungen durchlesen.
2. Diese Anleitungen aufbewahren.
3. Alle Warnungen beachten.
4. Alle Anleitungen befolgen.
5. Dieses Gerät nicht in der Nähe von Wasser benutzen.
6. 	 Nur mit einem trockenen Tuch reinigen.
7. 	 Keine Belüftungsöffnungen abdecken. Das Gerät in Übereinstimmung mit den
	 Anweisungen des Herstellers aufstellen.
8. 	 Um Überhitzen zu vermeiden, das Produkt nicht an einem unbelüfteten Ort (z.B. Schultasche) 

aufbewahren, wenn es eingeschaltet ist.

TURBO B- und A-Taste: 
simuliert wiederholtes und sehr 
schnelles Drücken der B- oder A-
Taste; sehr praktisch in 
manchen Spielen!

B- und A-Taste

JG7800IM1127_101_V15.indb   31 21/3/17   9:42 am



D
EU

TSC
H

32

9. 	 Das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, Heizregistern, Öfen oder anderen 
Geräten (einschließlichVerstärkern), die Wärme erzeugen, aufstellen.

10. 	Nicht die Schutzfunktion des geerdeten oder gepolten Steckers umgehen. Ein gepolter Stecker hat 
zwei Stifte, wobei der eine breiter ist als der andere. Ein Schukostecker hat zwei Stifte und einen 
dritten Erdungskontakt. Der breite Kontakt oder dritte Kontaktstift dient zu Ihrer Sicherheit. Falls 
der mitgelieferte Stecker nicht in die Steckdose passt, wenden Sie sich an einen Elektriker, um die 
überholte Steckdose auswechseln zu lassen.

11. 	Stellen Sie sicher, dass niemand auf das Netzkabel treten kann oder das Kabel geknickt wird, 
insbesondere an Steckern, Steckdosen und der Stelle, an der das Kabel aus dem Gerät tritt.

12. 	Nur vom Hersteller angegebene Zusatzgeräte/Zubehörteile verwenden.
13. 	Ziehen Sie denStecker dieses Gerätes während eines Gewitters, oder wenn es für längere Zeit 

nicht benutzt wird, aus der Steckdose.
14. 	Überlassen Sie alle Wartungsarbeiten qualifiziertem Fachpersonal. Wartungsarbeiten sind er-

forderlich, wenn das Gerät in irgendeiner Weise beschädigt wurde, wie z.B.: Das Netzkabel oder 
der Netzstecker wurde beschädigt; Flüssigkeit oder Gegenstände sind in das Gerät gelangt, und/
oder das Gerät wurde Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt; das Gerät funktioniert nicht ordnungs-
gemäß; die Leistung des Gerätes hat sich verändert oder es wurde fallen gelassen.

15. 	Die Steckdose nicht überladen. Die Stromquelle nur wie angegeben benutzen.
16. 	Ersatzteile, die vom Hersteller vorgegeben wurden, benutzen.
17. 	Bitten Sie den Kundendiensttechniker, nachBeendigung von Wartungsarbeiten oder Reparaturen 

am Produkt Sicherheitsprüfungen durchzuführen.
18. 	Das Gerät von metallischen Objekten fernhalten (Münzen, Schlüssel). Das Gerät nicht in der Nähe 

magnetischer Felder zurücklassen; dies kann zu Datenverlustoder Beschädigungen am Gerät 
führen.

19. 	Das Gerät nicht fallen lassen. Das Gerät keinen mechanischen Stößen, Reibung oder Schock-
wirkungen aussetzen. Das Gerät beim Transport in eine Schutzhülle stecken.

20. 	Das Gerät vor Feuchtigkeit und Regen schützen.Sollte das Gerät nass werden, bitte sofort ab-
wischen.

21. 	Das Netzkabel nicht mit nassen Händen anfassen und nicht am Ladegerät ziehen, um den Stecker 
aus der Steckdose zu ziehen.

22. 	Um Datenverlust zu vermeiden, immer eine Sicherungskopie der auf dem Gerät gespeicherten 
Informationen aufbewahren (Datei oder Papier).

23. 	Um Störungen zu vermeiden, das Gerät nicht neben anderen elektronischen Geräten, Schrittmach-
ern oder medizinischen Geräten benutzen.

24. 	Das Produkt nicht in der Nähe entzündbarer oder explosiver Quellen benutzen.
25. 	Das Gerät nicht direktem Sonnenlicht aussetzen und von Quellen übermäßiger Wärme oder Kälte 

fernhalten.
26. 	Nicht versuchen, das Gerät zu zerlegen; es wäre dann nicht mehr von der Garantie abgedeckt.
27. 	Der Netzteil darf nicht blockiert sein ODER muss gut zugänglich während des
       bestimmungsgemäßen Gebrauchs sein.
28. 	Um die Stromversorgung vollständig zu trennen, muss der Netzteil vom Netzstrom getrennt 

werden, da der Netzteil als Trennvorrichtung fungiert.
29. 	Das Gerät und der Netzteil dürfen keinen tropfenden oder spritzenden Flüssigkeiten ausgesetzt 

werden. Es dürfen keine mit Wasser gefüllten Objekte, wie z. B. Vasen, in der Nähe des Gerätes 
und Netzteil aufgestellt werden.

30. Halten Sie um das Gerät herum einen Mindestabstand ein, um eine ausreichende Luftzirkulation zu 
gewährleisten.

31. Die Luftzirkulation darf nicht durch Bedecken der Lüftungsöffnungen durch solche Gegenstände 
wie Zeitschriften,Tischdecken, Vorhängen usw. behindert werden.

32. Es dürfen keine offenen Flammen auf das Gerät gestellt werden, wie zum Beispiel brennende 
Kerzen.

33. Das Gerät ist für den Gebrauch in einem moderaten und/oder tropischen Klima vorgesehen.
34. Batterien müssen auf sichere Weise entsorgt werden. Entsorgen Sie Batterien in den hierfür vorge-

sehenen Sammelbehältern, um die Umwelt zu schützen.
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pflege und garantie
Um einen Brand oder Stromschlag zu vermeiden, schalten Sie das Gerät aus, wenn Sie es reinigen.
Wischen Sie das Gerät wie ein Möbelstück mit einem Staubtuch ab. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel.

ANMERKUNG: Bitte bewahre diese Bedienungsanleitung auf, weil sie wichtige Informationen enthält. 
2 Jahre Garantie. Die gesetzlichen Gewährleistungsrechte bleiben neben der Garantie bestehen (Europa nur). 
Für jede Inanspruchnahme der Garantie oder des Kundendienstes wenden Sie sich bitte an Ihren Händler und legen 
Sie einen gültigen Kaufbeleg vor. Unsere Garantie deckt Material- und Herstellungsmängel ab. Davon ausgenommen 
sind jegliche Verschleißerscheinungen, die aus der Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung oder unsachgemäßen 
Behandlung des Gerätes resultieren (z. B. Auseinandernehmen, Hitze und Feuchtigkeit aussetzen usw.). Es wird 
empfohlen, die Verpackung für späteren Gebrauch aufzubewahren. 
WARNUNG! Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. Verschluckungsgefahr - kleine Teile. 
Im steten Bemühen unseren Service zu verbessern, könnten wir Ände rungen an den Farben und den Details des 
Produktes, das abgebildet ist, vornehmen. 

Referenz: JG7800 
Entworfen und Entwicklung in Europa - Hergestellt in China 
© Lexibook®

Für den Kundendienst wenden Sie sich bitte an unsere Teams:
Tel: 01805 010931 (0,14 Euro/Minute)
E-Mail: kundenservice@lexibook.com

www.lexibook.com

Hinweise zum Umweltschutz
Alt-Elektrogeräte sind Wertstoffe, sie gehören daher nicht in den Hausmüll! Wir möchten Sie daher bit-
ten, uns mit Ihrem aktiven Beitrag bei der Ressourcenschonung und beim Umweltschutz zu unterstüt-
zen und dieses Gerät bei den (falls vorhanden) eingerichteten Rücknahmestellen abzugeben.

Folgen Sie uns auf
@LexibookCom

Lesen Sie diesen Abschnitt, bevor Sie oder Ihre Kinder das Videospiel benutzen. Manche Personen 
reagieren mit ep ileptischen Anfällen oder Bewusstlosigkeit, wenn sie bestimmte blinkende Lichter 
oder Objekte aus dem Alltag sehen. Diese Menschen können einen Anfall erleiden, wenn sie bestim-
mte Fernsehbilder sehen oder Videospiele spielen. Solche Reaktionen können selbst dann erfolgen, 
wenn bislang in der Krankengeschichte der Person keine Epilepsie aufgetreten ist. Falls bei Ihnen oder 
einem Mitglied Ihrer Familie jemals Symptome, die mit Epilepsie in Verbindung gebracht werden (Be-
wusstlosigkeit oder Anfälle), beim Betrachten flimmernder Lichter oder Bilder aufgetreten sind, holen 
Siebitte vor der Verwendung dieses Spiels ärztlichen Rat ein. 
Eltern wird geraten, Ihre Kinder beim Spielen von Videospielen zu beaufsichtigen. Falls Sie oder Ihr 
Kind eines der folgenden Symptome erleben: Schwindel, Sehprobleme, Augen- oder Muskelverspan-
nung, Bewusstlosigkeit, ungewollte Bewegungen oder Anfälle, hören Sie sofort auf zu spielen und 
suchen Sie Ihren Arzt auf. 

Vorsichtsmaßnahmen, die auf jeden Fall beim Spielen des Videospiels eingehalten werden 
sollten: 
• Wenn Sie ein Videospiel benutzen, das mit einem Fernsehbildschirm verbunden werden kann, ste-

hen oder sitzen so weit wie möglich vom Bildschirm entfernt und so weit, wie das Kabel es erlaubt. 
• Verwenden Sie vorzugsweise Videospiele mit einem kleinen Bildschirm. Spielen Sie keine Vid-

eospiele, wenn Sie müde sind oder nicht genug geschlafen haben. 
• Achten Sie darauf, dass Sie in einem gut beleuchteten Raum spielen. 
• Wenn Sie Videospiele spielen, machen Sie jede Stunde 10 bis 15 Minuten Pause.

epilepsiewarnung

Dieses Produkt ist 

kein Spielzeug.
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inhoud van de verpakking
Controleer tijdens het uitpakken of de volgende onderdelen aanwezig zijn:

WAARSCHUWING: Alle verpakkingsmateriaal, zoals kleefband, plastic vellen, koorden en labels vormen geen 
onderdeel van dit speelgoed en moeten voor de veiligheid van uw kind verwijderd worden.

1 spelconsole

2 controllers

1 AV-kabel 1 netadapter

beschrijving van het product
Spelconsole

3 Controlleraansluitingen: 
de USB-stekker van uw controllers 
op de console aansluiten

4 Micro USB-aansluiting: 
de console op een 
voedingsbron aansluiten

5 Video-uitgang

6 Audio-uitgangen

2 POWER knop: 
de console in- en 
uitschakelen

1 MENU knop: 
naar de lijst met 
spellen teruggaan

      

Opmerking: Zorg dat zowel de televisie als 
de console zijn uitgeschakeld voordat u de 
aansluitingen maakt. 

1. Sluit de micro netadapterkabel aan op 	
de micro USB-aansluiting 4  van uw 		
console. 

2. Steek de stekker van uw netadapter in een 
stopcontact. 

3. Sluit uw console aan op uw televisie: 
• Sluit het gele uitende van de AV-kabel aan op de video-uitgang  5  van uw console. Sluit het ander 

uiteinde aan op de overeenkomstige video-ingang van uw televisie. 
• Sluit de gele en rode uiteinden van de AV-kabel aan op de audio-uitgangen 6  van uw console. 

Sluit de uiteinden aan op de overeenkomstige audio-ingang van uw televisie. 

4. Zet uw televisie aan en druk vervolgens op de POWER kno 2  van uw console. 

Opmerking: Om het beeld dat door de console wordt uitgezonden weer te geven, kies de gepaste 
ingang op uw televisie. De televisiefabrikanten brengen de keuzeknop voor de ingang op verschillende 
plaatsen op het toestel aan en benoemen het als volgt: select, input, input select, line, line in, source, 
in, EXT en AUX. Raadpleeg de gebruikershandleiding van uw televisie voor meer informatie.

MENU POWER
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Controleer tijdens het uitpakken of de volgende onderdelen aanwezig zijn:

Audio-uitgangen

POWER knop: 
de console in- en 
uitschakelen

Installatie

Opmerking: Zorg dat zowel de televisie als 
de console zijn uitgeschakeld voordat u de 
aansluitingen maakt. 

1. Sluit de micro netadapterkabel aan op 	
de micro USB-aansluiting 4  van uw 		
console. 

2. Steek de stekker van uw netadapter in een 
stopcontact. 

3. Sluit uw console aan op uw televisie: 
• Sluit het gele uitende van de AV-kabel aan op de video-uitgang  5  van uw console. Sluit het ander 

uiteinde aan op de overeenkomstige video-ingang van uw televisie. 
• Sluit de gele en rode uiteinden van de AV-kabel aan op de audio-uitgangen 6  van uw console. 

Sluit de uiteinden aan op de overeenkomstige audio-ingang van uw televisie. 

4. Zet uw televisie aan en druk vervolgens op de POWER kno 2  van uw console. 

Opmerking: Om het beeld dat door de console wordt uitgezonden weer te geven, kies de gepaste 
ingang op uw televisie. De televisiefabrikanten brengen de keuzeknop voor de ingang op verschillende 
plaatsen op het toestel aan en benoemen het als volgt: select, input, input select, line, line in, source, 
in, EXT en AUX. Raadpleeg de gebruikershandleiding van uw televisie voor meer informatie.

Spielecontroller

Console:

12 TURBO B en A knoppen: 
simuleert het zeer snel na elkaar 
indrukken van de knoppen B of 
A. Zeer handig voor bepaalde 
spellen!

B en A knoppen

7 Richtingsknop

START knop
8 SELECT knop: 

1 of 2 spelers kiezen (indien 
beschikbaar in het spel)

9

10
11

MENU knop: 
naar de lijst met spellen teruggaan
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WAARSCHUWING: Storing of geheugenverlies van het apparaat kan worden veroorzaakt door sterke 
frequentiestoringen of elektrostatische ontlading. Als een storing zich voordoet, reset het apparaat of 
verwijder de batterijen en plaats deze dan terug of haal de stekker van de netadapter uit het stopcontact 
en steek deze dan opnieuw in.

Het speelgoed mag alleen op een Klasse II uitrusting 
worden aangesloten die het volgend symbool draagt.

Om de controller op de console aan te sluiten, steek het uiteinde van de kabel voor controller 1 of 2 in 
de USB-aansluiting 3  1 of 2. U kunt tegelijkertijd tot 2 controllers op de console aansluiten. Bepaalde 
spellen kunnen met 2 spelers worden gespeeld (in dit geval wordt “2P” in het consolemenu weerge-
geven).

VOEDING
De Retro TV-spelconsole werkt met de meegeleverde netadapter (5V  , 1000mA  ).
100V - 240V ~ 50 / 60Hz, 0.3A

Mededeling voor de ouders: De adapter is geen speelgoed. Gebruik het alleen onder het toezicht 
van de ouders.

Controller:

Opgelet: Haal de stekker uit het stopcontact als u het apparaat gedurende een lange periode niet 
zult gebruiken om oververhitting te vermijden. Speel niet buiten als de console via een adapter van 
stroom wordt voorzien. Controleer regelmatig de staat van de adapter en het snoer. In geval van 
beschadiging, gebruik de adapter niet voordat ze gerepareerd is. Gebruik de console niet met een 
adapter voor speelgoed. De adapter is geen speelgoed. Voor reiniging, ontkoppel de console van de 
voeding als u vloeibare reinigingsmiddelen zult gebruiken. Dit apparaat is niet geschikt voor kinderen 
jonger dan 3 jaar. Een verkeerd gebruik van de adapter kan een elektrische schok veroorzaken.

VELIGHEIDSINSTRUCTIES
1.   	Lees deze instructies. 
2.   	Bewaar deze instructies. 
3.  	Leef all waarschuwingen na. 
4.  	Volg alle instructies.
5.   	Gebruik dit product niet in de nabijheid van water en vochtigheid, bijvoorbeeld: in de nabijheid van 

een bad, wasbak, gootsteen of waskuip; in een natte kelder; of in de buurt van een zwembad. 
6.   Trek de stekker van dit product uit het stopcontact alvorens schoon te maken. Gebruik geen 

vloeibare schoonmaakmiddelen of aerosol schoonmaakmiddelen. Dit kan het scherm beschadigen. 
Maak schoon met een droge doek. 
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VOEDING

VELIGHEIDSINSTRUCTIES
1.   	Lees deze instructies. 
2.   	Bewaar deze instructies. 
3.  	Leef all waarschuwingen na. 
4.  	Volg alle instructies.
5.   	Gebruik dit product niet in de nabijheid van water en vochtigheid, bijvoorbeeld: in de nabijheid van 

een bad, wasbak, gootsteen of waskuip; in een natte kelder; of in de buurt van een zwembad. 
6.   Trek de stekker van dit product uit het stopcontact alvorens schoon te maken. Gebruik geen 

vloeibare schoonmaakmiddelen of aerosol schoonmaakmiddelen. Dit kan het scherm beschadigen. 
Maak schoon met een droge doek. 

7.   Gleuven en openingen in de kast en in het achter- of onderpaneel zijn voorzien voor ventilatie om 
een betrouwbare werking van het product te verzekeren en het te beschermen tegen oververhit-
ting. Deze openingen dienen niet geblokkeerd of bedekt te worden. De openingen dienen nooit 
geblokkeerd te worden door het product op een bed, sofa, tapijt of gelijkaardig oppervlak te zetten. 
Dit product dient nooit nabij of op een radiator of hittebron geplaatst te worden. Dit product dient 
niet in een ingebouwde installatie geplaatst te worden, zoals een boekenkast of een rek, tenzij er 
voldoende ventilatie voorzien is of de instructies van de fabrikant nageleefd zijn. 

8.   Behoud een minimale afstand van 10 cm rondom het apparaat om voldoende ventilatie te waarborgen. 
9.   Niet installeren nabij hittebronnen, zoals radiatoren, registers, kachels of andere apparaten (inclus-

ief versterkers) die hitte produceren. 
10. Vernietig het veiligheidsdoel van de gepolariseerde of geaarde stekker niet. Een gepolariseerde 

stekker heeft twee pennen, waarvan de ene iets breder is dan de andere. Een geaarde stekker 
heeft twee pennen en een derde aardklem. De brede pen of de derde aardklem zijn voorzien 
voor uw veiligheid. Als de voorziene stekker niet op uw stopcontact past, dient u een elektricien te 
raadplegen voor het vervangen van het verouderde stopcontact. 

11. Plaats de voedingskabel en de stekker zo, dat er niet kan worden op getrapt of dat ze niet gekneld 
raken en bescherm het punt waar de kabel uit het apparaat komt. 

12. Gebruik enkel toebehoren/accessoires die opgegeven zijn door de fabrikant. 
13. Trek de stekker van dit apparaat uit tijdens onweersbuiten of als het apparaat een lange tijd niet zal 

gebruikt worden. 
14. Laat alle onderhoud over aan bevoegd onderhoudspersoneel. Onderhoud is vereist als het ap-

paraat enigszins beschadigd is, als de stroomkabel of stekker bijvoorbeeld beschadigd is, als er 
vloeistof gemorst is of voorwerpen in het apparaat gevallen zijn, als het apparaat blootgesteld is 
aan regen of vochtigheid, niet correct werkt of gevallen is.

15. Zorg dat het gebruikte stopcontact niet wordt overbelast. Gebruik alleen de voedingsbron zoals 
aangegeven.

16. Gebruik reserveonderdelen die door de fabrikant zijn aanbevolen.
17. Na elke aanpassing of reparatie aan dit product, vraag aan een technicus om een veiligheidscon-

trole uit te voeren.
18. Houd het apparaat uit de buurt van metalen voorwerpen (muntstukken, sleutels,...). Laat het ap-

paraat niet in de buurt van een magnetisch veld achter om verlies van gegevens of schade aan het 
apparaat te vermijden.

19. Laat het apparaat niet vallen. Stel het niet bloot aan schokken, wrijvingen of stoten. Als u het ap-
paraat transporteert, steek het in een beschermhoes.

20. Bescherm het apparaat tegen vocht en regen. Als het apparaat nat wordt, veeg onmiddellijk droog. 
21. Raak het snoer niet aan wanneer uw handen nat zijn en trek niet aan de lader om het van de voed-

ing te ontkoppelen.
22. Om het verlies van gegevens te vermijden, maak een (digitale of papieren) back-up van de infor-

matie die op het apparaat is opgeslagen.
23. Om storing te vermijden, gebruik het apparaat niet naast een ander elektronisch apparaat of een 

pacemaker, of in de buurt van medische apparatuur.
24. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare of explosieve bronnen.
25. Stel het apparaat niet bloot aan direct zonlicht of een ander extreem warme of koude bron.
26. Haal het apparaat niet uit elkaar, dit maakt de garantie ongeldig.
27. Het stopcontact moet zich dicht bij het apparaat bevinden en eenvoudig bereikbaar zijn.
28. Om het apparaat volledig van de voeding te ontkoppelen, haal de stekker van de netadapter uit het 

stopcontact.
29. Stel het apparaat en de netadapter niet bloot aan gedruppel of gespat en plaats geen voorwerpen 

gevuld met vloeistof, zoals een vaas, in de buurt.
30. Houd een minimale afstand rond het apparaat voor voldoende ventilatie.
31. De ventilatie dient niet belemmerd te worden door het afdekken van de ventilatieopeningen door 

voorwerpen zoals een krant, een tafellaken, gordijnen, etc.
32. Plaats geen voorwerp met een open vlam, zoals een brandende kaars, op het apparaat.
33. Het apparaat is ontworpen om te worden gebruikt in een gematigd en/of tropisch klimaat.
34. Gooi de batterijen op een juiste manier weg. Gooi gebruikte batterijen in de inzamelbakken die voor 

dit doeleinde voorzien zijn.
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onderhoud en garantie
Om brandgevaar of het risico op een elektrische schok te vermijden, schakel het apparaat uit wanneer u het reinigt.
Maak het apparaat alleen schoon met een stofdoek voor meubilair. Gebruik nooit een reinigingsmiddel.

OPMERKING: bewaar deze gebruiksaanwijzing, deze bevat belangrijke informatie. 
Dit product is gedekt door onze garantie van 2 jaar (Europa alleen). 
Voor elke vordering onder de garantie of dienst na verkoop, neem contact op met uw verdeler en leg een geldig 
aankoopbewijs voor. Onze garantie dekt om het even welke materiaal- of fabricagefout, met uitzondering van schade 
veroorzaakt door het niet opvolgen van de gebruikershandleiding of door een onachtzame actie uitgevoerd op dit ap-
paraat (zoals ontmanteling, blootstelling aan warmte of vocht, enz.). Het is aanbevolen om de verpakking te bewaren 
voor toekomstige raadpleging. 
WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar. Gevaar voor verstikking - Kleine onderdelen. 
Om onze diensten te verbeteren, is het mogelijk dat de kleuren en de gegevens van het product zoals weergegeven 
op de verpakking wijzigen. 

Referentie: JG7800	  
Bedacht en ontworpen in Europa - Gemaakt in China 
© Lexibook®

Voor service na verkoop, neem contact op met onze teams:
www.lexibook.com

Richtlijnen voor milieubescherming
Gebruikte elektronische apparaten horen niet thuis in het huisafval! Wij vragen u daarom een bijdrage 
aan de bescherming van ons milieu te leveren en dit apparaat op de voorziene verzamelplaatsen af te 
geven.

Volg ons op
@LexibookCom

Lees deze paragraaf voordat u of uw kinderen videospellen spelen. Sommige personen zijn gevoelig 
om epilepsieaanvallen te krijgen of kunnen hun bewustzijn verliezen wanneer ze kijken naar bepaalde 
knipperende lichten of voorwerpen die in onze alledaagse omgeving aanwezig zijn. Deze personen 
kunnen aanvallen krijgen door het bekijken van bepaalde beelden op de televisie of tijdens het spelen 
van sommige videospellen. Dit fenomeen kan optreden zelfs als de persoon geen dergelijk me-
disch verleden heeft of nog nooit een epilepsieaanval heeft gehad. Als er bij u of een familielid in het 
verleden een symptoom gelinkt aan epilepsie werd waargenomen (een aanval of bewustzijnsverlies) 
wanneer blootgesteld aan knipperende lichten of beelden, raadpleeg uw arts alvorens deze console te 
gebruiken. Het is aanbevolen dat ouders toezicht over hun kinderen houden wanneer ze videospellen 
spelen. Als u of uw kind een van de volgende symptomen ervaart: duizeligheid, gewijzigd zicht, oog- of 
spierkrampen, bewustzijnsverlies, onbewuste bewegingen of aanvallen, stop onmiddellijk met spelen 
en raadpleeg uw arts. 

Te nemen voorzorgsmaatregelen tijdens het spelen van een videospel: 
• Als u een videospel speelt die op een TV-scherm is aangesloten, sta of zit op voldoende afstand van 

het TV-scherm en zo ver als de aansluitkabel het toelaat. 
• Het is aanbevolen om videospellen op een klein scherm te spelen. Speel geen videospellen als u 

moe bent of slaaptekort hebt. 
• Zorg dat u in een ruimte speelt die voldoende is verlicht. 
• Tijdens het spelen van videospellen, na elk uur spelen las een pauze van 10-15 minuten in.

waarschuming over epilepsie

JG7800IM1127

Dit product is 

geen speelgoed.
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